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Vörösmarty.
I n n e p c ln i ,  ju b i l á l n i  n a g y o n  

sze re t  r s  n airyo ii  jól 111< 1 a mi l o b 
b a n ó  t e r m é s z e t ű  n e m z e t ü n k .  C sa k  
n é m i  a l k a l o m  kell rá s a f e le d é s  
m oh áv  al (*ltakart n é v r e  m e g in t  friss  
k o s z o r ú t  I o n u n k  rs  az n l k a l m i s á g  
ö r ö m é b e n  ú jra  f e l tá m a s z t ju k  a \ e g -  
k é p  e l t r m H H t e t .

A ki h é t k ö z n a p o k o n  e s z ü n k b e  
sr  j u t : ü n n e p i  s o r b a n  t ö m e g e k  d e r e  
k «*i ii 1 m int Fölkapott je l s z ó  s a m é l 
ta t lan u l  m e l lő z ö t t  n \ d ia d a lá v a l  
a ran y  beM’i ib e n  r a g y o g .

í m e  az o r s z á g  a p r a j a - n a g v j a  
V ö r ö s m a r t y  M ih á ly t  e m l e g e t i  mos
tan I s k o lá k b a n ,  s z í n h á z a k b a n ,  úri 
k ö r ö k b e n  V ö r ö s m a r t y  e m l é k e z e t é r e  
s z a v a ln a k ,  é n e k e l n e k  és  pén zt  gy ű j -  
t r tn rk  V ö r ö s m a r t .v  M ih á ly  s z o b r á r a .

Ks m i n d e z  (d s ő  s o r b a n ,  in in d -  
(Minnrk Fölött azért t ö r t é n i k . im*rt a 
m a g y a r  n e m z e t n e k  ism ét j u b i l á l n i  
v a n  a l k a l m a :  s zá z  e s z t e n d e je  a n n a k ,  
h o g y  V ö r í i s m a r t v  M ih á ly  ll-SOH d e -  
e e i l ib e r  1 -éliI  szü letett .

T  A  R  C  A .
.U r s tc r : ,.Si " > ' l  ii h o rd ja d  óh . U ta n ító  n em zeti

I n art rá  tik !
A;/ tét r szteni élteden át tartsd SZi ni 

fhiraiosnak.
B almit tekints s indulj a dicső f'eln 

(dalnak eh he.
Qh /  ne felt dd hát el m frh'dd. hnifff 

(srk (i letudó!
Lrí.vy a dologhoz

Tnndráng : .. kelre tehát restség veted. Isten
A  /  n kitartás s:rnf lohol fiiját ifin ke- 

(znnkhe !"
M ester : J- akarat * hivatásszeretet megtérni i

(gifunndctti 7.
0 ii ' hngif  n in i e ' e f  i D i d i k  e r e t  s :< nt  

( fnifildilssill

S titn ' E z i h a jtja
m ister."

j ) c á k  J f d c /f .

Kjiitapliiiiiii.
A eirkumdedemnt hatja át :» leget,
S/omoru harangszó áldoz a kiseret

Szomorú a hangja: 
Temetésre szól az, ez is arra kondid 
Át rezegve fájó, bánatteljes gnndtul.

Amint (‘lsiratja.

Ott állunk mi mind az érezkoporsó mellett,

A S z ó z a t ,  a F ó tb i  da l ,  a V é n  
c i g á n y .  a S z é p  I lo n k a  k ö l t ő je ,  a 
maiival* k ö ltő i  n y e l v  m e g a l k o t ó j a  
és m est ( ‘ i*(‘ , a m m ize l i  k ö l té sz e t  íz 
ről izi*(‘ m a g y a r  l c lk i i  fe jd é l  m e ,  a 
kiiK‘ k f ö l s é g e s  lant ján  uj é le tre  kelt 
rég i  d i c s ő s é g ü n k  az éji h o m á l y b ó l :  
az ö r ö k k é  v a ló  V ö r ö s m a r t y  M ih á ly  
1 S.V) <áta k in n  p o r la d  a te m e tő b e n  
és a mai n e m z e d é k  m á r - m á r  f c l e j -  
teni k zd te  a m o s ta n i  Ízlés szer in t  
c s ö p p e t  s e m  d iv a t o s  k ö l t ő k ir á ly t .

S o k  -/.or s írn i  szerette in  v o ln a  
a n n a k  a s z o m o r ú  ta p a sz ta lá s n a k  a 
rév én .  h o g y  X 'ö r ö s m a r ty  r e m e k  
m u n k á i  a k ö n y v e s  p o l c o k o n  p o r la -  
d o z n a k  és  a m a iv a l*  nép, m e l y  h á -  
1 át la m l és  h i i t lem il  e l f o r d u l t  a l e g 
szebben-. l e g é d e s e b b e n  z e n g ő ,  l e g -  
b a t a lm a s a b b a n  z u g ó  k ö ltő i  n y e l v  
c s o d á s  ere j i i  m es teré tő l ,  c s i r i p e l ő  
i nei fenC(»k , k u p ié g y  árt«á k o m é d i á s o k  
d i á d .d s / e k e r é t  to l ja .

De b á rm ily  sötét(m g o m o l  v o n 
tak i> a fe lh ők  a ma'ir.var k ö l té sz e t  
b e r k e i  fö lött ,  én  vak  b í z o d . d ó m m a l  
h ittem , h o g y  lesz  m é g  egy s z e r  iin-

Krc/.Ve s ivünkben fülelőiét kés ivet.
Mikor -‘ /ól uz ének.

I-Vij. boL’.N elrabolta ;i sms cey barátunk.
I s  a temetéskor a j«'»\ Ü >«* Iái mik.

Hogy minket k i s ü l l e k .

\íessze-me*s/.i‘ mégy «*i Isten < vjón áldjon, 
Maj-I találkozunk még tán a másvilágon.

Olt a szebb hazába ?!
( Ma hiv az óra nagy találkozóra,
Xin«-s cró. mely attól bárkit is mogóna.

Ott leszünk liláim!

Sisier Lrve Inl.baii ravatalnak mécse.
Mikor a szent vi uek laeesauása érte.

Azután kialszik
A kopors t vívók lompa dobogása 
!•;> -zejéiix anyádnak megcsukló sírása

KI elfojtva hangzik.

Fede znek a díszes holtvivö fooatba, '
\b a ko- urukkal tel stelve rakva,

S a menet meiriudul. 
Min- kiin' . k ozzád k*» elebb is álltunk. 

M»> t : k a kcnvbeii szemünk, pillantásunk 
A közös natry kintul.

Majd kiérünk uify a bolt birodalomba.
(>tt feküsznek ók mind lold alatt sorba,

Akik eirvszer éltek. —
Leteszik a fényes koporsót a bűdre.
Ih»Lry majd eltemessék örökre-örökre —

Felcsendül ae* ének

n c p  a v i l á g o n !  M ost  sz<*rte az o r -  
s z á u b a n  e l n é m u l n a k  a ( sutn’ő s a p k á k  
és az állítat h a n u já n  zeni? ín in d c -  
niitt X’ ö r ö s m a r t v  M ih á ly  n e v e .  ( í v ű i 
n ek  a f i l lé re k ,  a k o r o n á k ,  a k is  és 
n a g y  ö s s z t ‘g*ek a m a i i y a r  k ö l t ő k i r á ly  
s z o b r á r a :  e z e r  meg: e z e r  ü n n e p i  
g y i i i e k e z e t b e n  é n e k l i k  a S z ó z a t o t ,  
s z a v a l já k  X’ ö r ö s m a r t v  verse it  és  
d i c s ő í t ik  X’ ö r ö s m a r t v  k ö ltész e té t .

A z o n b a n  ez  m é g  m i n d i g  n e m  
az az ü n n e p ,  a m e l y r ő l  V ö r ö s m a r t y  
M ihály  jóslel ke á lm o d o t t .

X’ issza k< ll t é r n ü n k  a X’ ö r ö s -  
m a rty  s z e l l e m é h e z .  A z o k a t  az e s z 
m é n y e k e t  ke ll  ism ét o l t á r a i n k r a  
e m e l n ü n k ,  a m e l y e k é r t  X’ ö r ö s m a r t v  
le lk esed ett .  A m a g y a r s á g  ős i  Föld
je it  k e l l  ú jra  f ö l s z á n t a n u n k  és  b e 
v e t n ü n k  a X’ ü r ö s m a r t y  e s z m é i n e k  
m a g \ a i\ a l .  A k k o r  v a ló s u l  m a jd ,  
a m ir ő l  X’ ö r ö s m a r t y  a p á n k  á lm o d o t t ,  
h ogy  Írsz m é g  e g y s z e r  ü n n e p  a 
\ i lá g o n  X s / . ó , ir<igok k ö z é  m ely  é k 
kel  az a lk a lm i  ü n n e p lő k  X’ ü r ö s -  
marty iii'vét o ly  d ú s a n  k o s z o r u z z á k ,  
riizziik p i r o s  Fon álnak  azt a j ó  k i -

Miiitlio minden vérünk fájdalommá válna, 
S ugv rolianna véirig porezbol porezikaba;

Amint énekelnek,
Kön\ csordul szíMiiemból, keserű egv kémvíí. 
Hisz nekünk nehéz ez csak. neked márkmmyü.

Akit eltemetnek.

Mozdul a koporsó le a fold ölébe,
Udalmjlunk sírva a sirszáj fölébe

Végső búcsút venni, 
Aztán dübörögve a föld reád omlott.
S elborul fölötted egy kicsinyke domb ott, 

Hol már nem fáj semmi.

Szétibszlik a nézők sokasága egybe’,
Hisz bámulni már mit nincs e néma kertbe, 

Mi is elmegyünk már, 
lm’ a válás pereze végbuesura intett.
Tudod. jó halott, te, visszatérve minket 

Még a küzdelem var.

he bármerre mennék, de bármerre járnék, 
Ott lebeg az emlék, ott lebeg az árnyék,
Ha úgy elbeszélünk,
Mintha te volnál itt, mintha te. járnál itt. 
Mindig megcsal, mindig te felőled ámít

Az emlék beszédünk.
Akkor elbeszélünk, hogy, mikep is éltél.
Mit szerettél, mit nem, miről is beszéltél,

Mikor voltál nálunk?
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vánságot ,  h o g y  i in nrp  után is, á l 
landóan  m a ra d jon  k öz tü n k ,  ih le s 
sen meg, teg yen  j ó  m a g y a r o k k á ,  
nemzeti m u n k á n k  b u z g ó  h ő s é iv é  a 
V ö rö sm ar ty  kö ltészetébő l  k is u g á r z ó  
ő s m a g y a r  lé lek.

Erre van fölötte s ü r g ő s  s z ü k 
ségü n k  n ek ü n k ,  a ránk v i r r a d ó  
h uszad ik  század  m a g y a r ja in a k ,  
ak iket  ü sszezagy  váltak, s a r k a in k b ó l  
k iforgattak, idegen  istenek h a l v á n y - 
képére elferdítettek a m e g  n em  
emésztett n em zetk öz i  határok .

V ö rö sm a r ty  ü n n epe in  b u z g ó  
im ád ság  epedezzei l  szá zez rek  a jk a in  
azért, h og y  m egint a régi d i c s ő s é g  
szent zászlai lo b o g ja n a k  k ü z d e l 
m eink utján le jün k  fölött.

Isten segíts, n ép ek n ek  Isten e !  
A dd ,  h ogy  az a tiiz. m ely  Ível m ost  
V örösm arty  nevét ü\ezziik .  ne m ú ló  
s za lm alán g  l e g y e n !  A d d ,  h o g y  \ ö -  
rösm arty,  a k in ek  költészetet az 
ünnepi a lk a lom  d ic ső s é g g e l  k o s z o -  
ruzza, időtlen id ő k ö n  át. a h é t k ö z 
n apok  szü rk eségéb en  is ig a z á n  a 
m ienk  legyem és k özö t tü n k  m a r a d 
j o n !  ízlést, irányt, h o n s z e r e lm e t ,  
m a g y a r  a jk on  im ád ságot  j e l e n t s e n  
m in d h a lá l ig  V ö rö sm ar ty  M ih á ly  
neve.

Poharak közt.
A borongás decemberi napok egyikén, 

a mikor még nem borította cl fehér leplével 
az anyatermészet a vén földet, de már itt 
van Télapó legutolsó hírnöke a metsző szél 
egy paraszt kocsi döcög a kölesi országúton 
az i in lóház felé.

Lassan léptetve halad a jármű, mintha 
éreznék a nemes párák azt a nagy terhet azt 
az észbontó fájdalmat, mely Berki Ménest 
erről a vidékről elűzi. Hiába metszi a szél 
az ifjú arcát nem lesz az többé piros, pedig 
tegnap azaz egyetlen csók hogv ki pirosította 
azaz első és utolsó. Milyen különbség a teg
nap és ma között. Akkor sem az égben s

Ks te, ott az égen ha meghallgatsz minket 
Tszta, önzetlennek látod sziveinket.

Megholt, jó bvrátunk.

Te. ki halvégzetlűl annyi rosszat láttál,
Kit nem láttott senki himyászudvn lábnál,

A szivünket látva.
Látva, hogy mi itt mind úgy szerettünk téged 
Hogy nem vártunk tőled semmit, csak hűséget 

Az örömet érzed,
Szived fájdalmába.

X Alar.

ma a lfginóly.'M' pokul funukón llugvan 
történhetett ez, hát egy szó miatt lehet ilyent 
bukni. Ks mégis úgy volt. Meghúzódva a 
knupe sarkában elvonul lelki szemei előtt
pillanatnyi boklogsága. . . .  .

\ kis város legszebb lánya volt Kert 
Mucit  a jegvzö lánya, legderekabb ilja, a 
iánvo> inainak dédelgetett kedvence Herki 
I iriies a seg uljegyzo. Ha a hivatalos óra 
„tán. a szélles valló impozáns külsejű ifjú 
vé‘rig haladt az utcán nem egy kis láry 
szive dobbant meg láttára, annál is inkább, 
mórt tudtak felőle, hogy kerüli a zajos tár
saságot. szerényen éli szóval igazi minta férj 
válnék belőle. Szerették sokan, irigykedtek 
még többen, de senkinek sem szerette job- 
l,an mint Kéri Margit, de senki sem irigyelte 
ugv helyzetét, mint Ördög Aladár a vékony 
dongája* de apjának, a gazdag földbirtokos
nak egyetlen örököse, ki Kéri Margitét sze-

eltörpül ellenfele mellett érzi, hogy annak 
józan élete, szorgalmas törekvése fölényt 
‘gyakorol, le kell hát rántani a bűn fertőjébe, 
bemocskolni, hogy hozzá hasonló legyen. Ks 
célját sídé sem bírta elérni. Me mégis tegnap 
diadalt ült a nemtelen irigység.

A boldog ifjú Herki Ménes egy egész 
menvországot zárt keblébe mikor tóle jött 
kit oly végtelenül szeretett, mert van egy 
bizonyos forduló pont a no életében, midőn 
a s z í v , mely még senkiért szerelemmel nem 
dobogott unalomra kezd jutni. Kkkor a nő 
megtagadja eddigi szokásait, uj életet kezd, 
fellegvárakat épit s lelke mintegy öntudatla
nul előkészül egy boldogító érzelem befoga
dására. Boldog az az ifjú, a ki szive válasz
tottját ilyen forduló {pontnál találja az őt 
bizonyosan szeretni fogja. Ilyen forduló pont
ján életének állott Kéri Margit.

Az est csábitó volt, az őszi esték leg-
szehbike. A költők képzelete ismét megvaló
sult két ifjú s z ív  egygyé olvadt. Hiába 
mondják, hogy e kórban a szerelemben nincs 
költőiség, hogy minden rideg kalmári, nem 
áll. mert a szerelem maga a költőiség ki
meríthetetlen forrása. Hogyan történt, miként 
kapott lángra ez az érzelem csak ők tudnák 
megmondani. Ki kérdezi a Iától, akarod-e 
hogy virágozzál, hogy zöldüljenek lombjaid 
s teremj gyümölcsöket, meg jő a tavasz s a 
fának virágja lombja lesz, megjő az ősz s a 
fa megtenni gyümölcsét. Ki kérdezi a szív
ből akarsz-e szeretni, akarsz-e óhajtani vala
kit, aki megjelenik álmaidban, a ki követ 
mindenhová, a kit befoglalsz imádba a kinek 
nevét említed Istené helyett a viharos éjben? 
A szerelem megjő és a s z ív  szeret. Miként 
a madarat nem kell tanítani énekére, úgy 
nem a szivet arra. kogy szeressen.

fcrezte ezt Kéri Margit, Berki Ménes 
és ön kénytelenül fonottak össze ajkaik. 
Sokszor elülnek a szerelmesek szónélkül s 
legmélyebb merengés közben csókolja meg 
egyik a másikat s e csókkal mindent elmon
danak a mit gondoltak.

Me Margitban felébredt az ártatlan fé
lelem, tiszta lelke azt hitte vétkezik s hal
kan suttogja a Ménes, ez est boldogsága 
maradjon a miénk, ne mondd el soha sen
kinek. mert én akkor érzem, meghalok. S az 
ifjú boldog volt s kimondta soha senkinek.

Nem számított arra, hogy a mint a 
csendes estén egy boldog jövő reményével 
az első csók mámoritó érzetétől elborítva 
hazafelé tart egy vig társasággal az Ördög 
Aladárokkal találkozzék. Ks a mit soha nem 
tett, amitől mindég óvakodott az megtörtént. 
Nem érezte hogy azt nem tudta, hogy mint 
álomjáró önkényteleuül, vagy öntudato 
cselekedett-e a mikor idejött, csak azt * 
hogy ő is ott iil a csengő poharak vig 
burák között. Ördög Aladár hozta ide, lerán
totta magához, mintha tudta volna, hogy ma 
tönkre teszi. Jött a pezsgő, jött a bor, a ci
gány bele lopta nótáját a szivekbe, húzta s 
Ménes ivott, mint soha eddig. Nem volt 
hozzá szokva, hamar megártott neki, de 
amazok győzték minden szavára figyeltek. S 
akit esők mámorossá tett annyira, hogy ide 
tévedhetett, a bor megzavarta ngy hogy édes 
barátjának látta legrutabb ellenét, s átölelve 
megcsókolja felkiált: Hej! édesebbet kaptam 
éri ma ő tőle! I)e mintha egyszerre felocsud 
nék a kimondott szó hatásától ellöki álbarát
ját s csuk azt lialJju midőn ez felkacagvu

o

kajánul szemébe vágja; „Hát igy osztogatja 
Kéry Margit a csókot."

Többet nem tudott, csak másnap mikor 
a mámorból kijózanodva, de még mindig 
kahultan felkelt, látta hogy hivatalból el
késett ; először életében és még egyebet is, 
egy kis levélkét ott az asztalán, f élőrülten 
tépi lé! megismervén a finom vonásokat és a 
mint olvassa, a széles valló hatalmas ifjú 
roskadoz nem bírjak lábai egy székre rogyik. 
Bedig csak néhány szó, a mi a levélben 
Írva van. ..Nevem hemoeskolta, én önt többé 
nem ismerem, utolsó kérésem, távozzék 
körömből.

A paraszt szekér üresen döcög vissza 
az indóhaztól a jámbor kocsis nem is gon
dolja, hogy a fuvaraval két lelket szállított 
a másvilágra. Az egyik meghalt ma, a má
sik meg halványult eltünedeztek a rózsák 
arcáról a szép Kéri Margit naproi-napra fo
gyott. Friss hantjain össze csókolózott a ko
mor tét, a n ájas tavasszal, meg az utolsó 
szótól nedves a temető földje, a kék ibolya 
litogeti léjét ráliajo! egy fűszálra s ringato- 
zik talán u is szerelmes mint a kinek ham
vából rügyezett.

B.cskei Jenő.

$ s t w í n c k  uu’tjliülni . . .

((Hasiból.)

Oh bár meghalhat nék Tavasz nyíl takar 

Hogyha köriilcsukdos szelni, enyhe lég; 

Mikor fecskék szállnak, zöld a sok bokor 
S mint a rúzsain szeme, derült, kék a: ég 

'Jöjj el halál szép hajnalhasadással,

Ha élned a madár . . . akkor várlak én !  

Ha a virányra vissza élet szárnyal: 

Szeretnek meghalni tavasz reggelen

I)e meghalni félnék késő hervadáskor 
Ha vad égnek hallom bömbölő nesiet, 

Hoggha a táj szürke, az ég közel, távol 
Reménysugár nélkül elborult, setét.

Jöjj el halál szeg Imjnalhasadással 

Ha ébred a madár . . . akkor ráírlak én. 

Ha a virányra vissza élet szaruval: 

Szerelnek meghalni tavasz reggelen.

Torbágyi.

fi I K K K-

Leidenfrost László országgyűlési 
képviselőnk pár napi tertózkodása végett 
Lévára érkezett.

Horváth Belane < hnéllósága a hunt 
vármegyei főispán fen költ szellemű neje a 
-Stefánia árvaház"-at fentartó lévai nőegylet 
tagjai közé lépett HHI korona alapítvánnyal. 
K valóban nemes cselekvényeért, melyben 
egyrészt az elhagyott, árvák neveltetését 
célzó jószívűség, másrészt a lévai nőegylet
nek érdemekben dús működése nyer kifeje
zést; a könyürültet és az árvák nevében há
lás köszönetét nyilvánítja a válazztmány. 
Vajba Hontvármegye többi nemesen érző 
hölgye is követné az utánzásra méltó példát!

—  Kinevezés. A pozsonyi kir. itélö tábla 
L ü l e y  (lyörgy jogszigorlót díjas joggyakor
nokká nevezte ki és szolgálattételre az ar- 
maróthi kir. törvényszékhez osztotta be.

Hivatalvizsgálat. Simonvi Béla alispán 
H u z ó c z y  Lajos tb. főszámvevö B n d ó  dá
nos tb. főjegyző és S z a b ó  Lajos aljegyző 
kíséretében múlt héten Léván a városi pénz
tári hivatalt, e héten pedig a szolgabiioi hi
vatalt vizsgálta meg. A z  előbbi megvizsgálá
sánál vezéreltetve f. év augusztus havában 
megjelent ..Hamuim a városházán“ e cim ál
tal nagyobb rendetlenségeknek is jött nyomá
rai miért is a szükséges intézkedéseket 
azonnal megtette.
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—  Esküvő. Egyszerű, de megható há
zassági aktusnak voltak tanúi a plébánia 
templomban f. hó -ti-án d. u. ő órakor azok, 
kik oda szabad bemenetűt nyertek 1 >erezs- 
lényi és lilasi E i t a s s y  József honvéd- 
százados akkor esküdött örök húsén1.•! szerető 
arájának l í ra eh Margit urliölgvnek. A vő
legény tanúja M i h á 1 e s i e s (iyörgy őr
nagy, a menyasszonyé H u h  e r t h Vilmos 
ügyvéd volt. Esküvői után, melyben az egész 
honvéd tisztikar diszben jelent im*g az uj 
pár Huberth Vilmos ügyvéd, mint a meny
asszony volt gyámja vendégszerető házánál 
vacsorázott.

Honvédségünk köréből Mint múltkor 
említettük, A r t n e r  százados Budapestre, 
S z ő k e  hadnagy Nyitrára lett áthelyezve. 
Artner helyébe B e r g m a n n százados. Szőke 
helyébe pedig l n z e i t i e h hadnagy lóg 
Lévára bevonulni.

Koborciganyok garazdalkodása miatt 
emelt panaszt jól indokolt feljelentésben a 
lévai uradalom a járásfőszolgabirónál. A ei 
gúnyok az újabb időben ugyanis igen siirün 
ütik fel sátraikat az uradalom kurtahegyi 
rétjein, jelentékeny kiirt okozva nemesük az
által hogy lovaik a réten szerte szét lege
lésznek, hanem azáltal is. hogy ott hol f ő 
köreik, sátraik és főző üstjeik állnak fii 
egyáltalán nem nő, és hogy tüzelőre a rét 
menti fákat használják. Minthogy az ura 
dalom saját, hatáskörében hiába próbált meg 
minden lehetőt a cigányok távoltartására, 
kénytelen volt orvoslásért a szolgaiul*. sághoz 
fordulni.

Tanügyi kinevezés. A vallás és'kozokta- 
tásiigyi miniszter K rupicer Margit oklexes 
les tanitónöt a brogváni állami elemi iskolá
hoz rendes tanítónővé nevezte ki.

Zsaro'as M á e - a 5 Mihály né g 
koszi lakos a mai vásáron egy kék festő 
kendőt vásárolt egy kormáért, melyet ke
véssel utóbb elvosztett. < >smorösoi megmutat
ták neki a megtalálót, aki csak 40 fillér el
lenében akarta a kendőt xiss/aadni. Minthogy 
Mácsai Mihályné erre nem volt hajiam! ő». je 
lentést tett a helyszínén levő S z a s /. (ívőu-gx 
csendőrnek, aki aztán a megtalálóit Lehocky 
dános személyében a városi kapitánysághoz 
elővezette. Leliocki itt tettét a zsarolásait 
bensmerte, miért is ügye a vizsgálat befejez 
tével az illetékes hirósóiglioz tétetett óit.

Újdonság? Levelezőlapokat saját arc 
képpel 10 pere alatt. és mindcii a lény 
képészet terén előlórdidói dolgozatokat kifo
gástalan minőségben kő-fii. M u n /  M a r k 
fényképész Lé\a. Ző»| Ikert ntea »*{•*»

Hymen Tegnap csaüIöu ő.r>k hói 
séget h e ii t s c h dallka k. a. Iteiitscli 
(lábor nyugalmazott tanítói leánya II o I 
e z e r  (iyőző budapesti aranyműves ó*s »k 
szerész urnák. ( Iriluláhmk

Esküdtszeki tárgyalások A múlt hét |ó- 
lyamárol hálom nagy tárgyalásának befeje
zésére adhatunk számot. Hétfőn Mokri  .lő» 
zsef bűnügyet tárgyaltaik, ki lllavaesek ne
vű vásáros társával őisszetűzvén, bottal úgy 
fej be vereget te, liogy meghalt. Az esküdtek 
a vádlodtat bünőistiek inoiidváii ki. az *J évi 
fegyllázat kapott. Az itelet jogerős lett. 
I tanna O r s k a  .lózsef ó-barsi mezőőr bticsu- 
ügye került sorra. Ez két szőlőtől vájt iildói 
zött s midőn azok meg nem álltak az eg\ i 
két fegyverével agyonlőtte. Az esküdtszék 
gondatlanságból elkövetett emberölés vétsége 
miatt mondta ki bűnösnek »*s másfélévi fog
házra Ítélte. Jl-én délután H o r v á t h  Sm 
dómé ó-barsi lakosnő ügyét kezdték tátgyulni. 
A terhelt, gyújtogatással volt vádolva. Más- 
i ap délig tartott megszakítással a tárgyalás, 
a mikor rövid tanácskozás után az esküdtök 
főnöke Be l o s á k  László kir. közjegyző azt 
jelentette, hogy az esküdtszék a vádlottat 
nem találta bűnösnek. így tehát az felmen
tetett. Még ±í-én délután Mi k u s  András 
kis-sárói lakos ki háromszori revolverlö
véssel fián súlyos testi sérüléseket okozott 
került sorra. A vádlott bűnösnek lett ki
mondva a szándékos emberölés bűntettének 
kísérletében s ezért 4 évi fogy házat kapott, 
de miután a védő dr. K ni o s k o Béla ügyvéd 
semmiségi panaszt jelentett be, a törvény
szék a vádhatóság indítványa ellenére az ité 
let jogerőre való emelkedéseit* vádlottat sza 
bad lábra helyezte.

Agyonnyomta a sírkereszt id. .laneső
dános ó -  harsi lakos f, hó l'd * n elhalt fele
sége sírkövét szállította haza Trpiska l*ál fu
varossal a kalnuborfőá kofaragoktód. A \ak 
-ötét éjjel Keleeseny és <> Hars kozott a 
kocsi az árokba fordult és a lol.b méterma 
zsanyi sirko danesót maga alá temette. Mire 
a fuvaros segítséggel jött vissza, kis/.envedett.

Lopás M a r t i n k o -István újbá
nyái csizmadiamestei* sátrából a kuakó.xasár 
folyamán két pár csizmát loptak el A má 
sodik pár eltolvajlásánál a tettest elcsípte, a 
ki a kart neki meg akarta térit** i. Azonban 
az eset tudomására jutott V«u*»s Károly 
rendőrnek, a ki a tettcsi Turján Palm* s/.iil. 
Sári Erzsébet ujhar-i 1:imi* szeli * ly«*l*en cl 
lógta és a kapitányságra kisotic. rmján 
Palin* a kapitányság előtt azt vallotta, hogy 
ő a nála talált csizmát egs felső péli asz- 
szonytód kapta, inig a másik párod semmit 
sem tud Az ügyben a vizsgálat folyamat 
Imn van.

S Z E R K E S Z T Ő I  Ü Z E N E T E K
L J F \ -•

folytain «ig m*'v n lv n . li / »tja a/t I »• ki f. I« n»"
Iihii oslnbáskoWik a/ t n « n i -  inli. li«>] \ a jj .nv In cy«-* 
köveivel m vifdubállauék H a fáj i  
\ m v rin-ii. kuljnii vag> - Kaki k i V.n.#-
kitűnő :

»/ áiuha/iuik  
T o lva jo k a t alruhu/ii.tk 
K- f ó r t  a jut.ttom.
Iloifv o to kik ; iit a lóin.

N y ílttá  ró)
Tudomásunkra jutott, hogy pokrócz 

gyártmányaink utanoztatnak ps ..Gacsi 
pokrócz" elnevezés alatt idegen silány 
gyartmanyúak hozatnak forgalomba.

A tisztelt gazdaközönség szives tu
domására hozzuk, hogy pokroczaink Ba rs 
megyében kizárólag Crotte 
Vilmos lévai czegnel kap
hatók.

Gáesi gyapjúszövet és 
Unom posztógyár.

*i K rovat alatt io nt vállal í* i*
aóg. I a K t i* r k r « t lW f .

H I R D E T É S E K .
F e l t ű n ő  o le s o  b ú t o r v á s á r l á s  

Tulhaimozott bútorraktaram miatt 
kénytelen vagyok 3 0  -a l  O lc s ó b b a n

a  l e g j o b b  i n i i i ö s ő u H

a s/ tii lo s« ;sk iír| » ito s
bút arai inat < '.árusítani.

berendezések.

STEINER JÓZSEF
kárpitos é< hu tor kereskedői

Léván. Petöfl-utca |

HOLCZMAN BÓDOG
L é v a  i.

Mindennemű férfi é. női iivatáru, pi- 
j“,r,‘ ‘‘(kekkek selyem és n ia sző «>te kalapok 
legnagyobb választéka m gyár gyártmányú 
árukban.

Kös/oiiotiiyiháiiitiís.

0 Fensége Salvatrr Lipót fiherczeg 
udvarmesteri hivatalátr-:.

Általános Ashes íru gvár.
(( <*>;î z;tri «*s királ i Fensó*gc Salvator 

Lipót Főhereseg rendki'ül meg van elegedve
i/ a>l»Mtalppal belelt ( ipőkkel. <) Fensége 
li«**-*/abb gyalog kiráno dúson használta a 
c/i|*nket erezte, hogy lábai nem Áradtak 
ojjv **1. mint iiiá  ̂ k>»z«ínséges czipőki. *1. Küla 
d'*k ogx j»:ir vadász ezijgjt, hogy annak a 
mintájára készítsenek másikat asbes talpbé- 
l*v—«*l. ugyanannál a ezipésznél saztin küld
jék ide.

Hisszuk, hogy e vadaszczipok ép !y jók 
lesznek s ep oly megfelelök.a mint megfelelők 
voltak a szalonczipök.

Zágráb, isti*. julhis hó 8-án.
KRAHL. Imszárkapit nv.

Magyi i i " i '  v j  \..lt minisztereiiu ke, a 
k igazgatási bíróság elnöke, a következőket 
irjn:

Tisztelt I >oktor ur!
Az aM•••Mbetétű czipök kitűnőiknek hizor vul- 
tak, szilárdan ős puhán járok: megszűnt 
mimleii labfajavnin. úgy hogy azt hiszen 
labbijoiii semmi további orvoslást nem 
igényel.

Szixcs tanácsát kos/mi
1 Miio'miii. |s*.i7. évi szeptember 1* én

tisztelő híve
WEKERLE Sándor

We viseljen On lábbelit a dr. Högyes-1’< lo 
szab. Asbesttalp betét nélkül.

Nincs többé híbtajaís:
Sem tyúkszem, sem izzadős h b
sem börkeméiiyedés, sem lábdagt-

nat, sem lábégés.
Ifovid idei viselés uián megkönnye • 
bül a jarasa annak, ki czipőjét dr 
Högyes-fele az egész világon szaba 

dal mi zott asbesttalpbéléssol látja el.
Kettős vastagságú 2.40 korona, egyszerű

1.20 korona.

Az asbesttalpbélés kitűnőségét legjok 
bán bizonyítja, hogy a es. és kóizöshadsereg 
nek es a m. kir honvédségnek ed iig 25.500 pár 
szállíttatott.

Szétküldés csakis utánvéttel, vagy a 
pénz időleges beküldést1 mellett. Felvilágosí
tok, prospektusok és köszönetnyilvánítások 
ingyen.

Viszonteladóknak es czipészeknek megfelelő 
árengedmény.

Az Asbestáru-gyár képviselete

HOIrGZM ANN MODOG
L é v a  n.

Nagy választék magyar gyártmányokban.




